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not only the nominative function, but also the communicative function in the text. Any text,
first of all, is the consistency of the nominative signs, among those a derived word is
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Oxcana Kpaseyv
NMPOBJNIEMA CEMAHTUKU CNOJTYYHUKOBOI KOME3Il Y XYAOXXHBbOMY CTUNI

OaHuM i3 HalBaxUIMBilMX 3aco0iB Nepefadi CMUCIOBHX BifHOLICHB Y TEKCTi AK pe3ynbraTry #
crnocoby 3niiiCHeHHs akTy MOBJIEHHEBOI komyHikauii [10, 83] € cnomyyHuku, fki uepe3 CBOIKO
NepBMHHY QYHKII0O BHUABISIOTH 3[aTHICTh 3a0€3MedyBaTH CIONYYHUKOBY KOre3ilo — OpfHe 3
LIEHTPAILHKUX [IOHATH NPH BU3HAYEHHI TEKCTY, OfIHa 3 HOTO OCHOBHHMX O3HaK, NPM BIACYTHOCTI SKOi
TEKCT TlepecTac OyTH TEKCTOM | mepeTBoploeTbes B Habip dpas [11,45]. Omxe, BUKOHYyMOUM
TEKCTOTBOPUY (YHKIIO CITOJNYYHHKH 3abe3nedyloTh HOro MaKCUMallbHy FapMOHIHHICTE Ta 3B’ A3HICTh
[10, 83].

Criony4HHKOBA KOTe3is — Le CeMaHTHYHa Karteropid [16, 364], cyTs gkoi nondrae B ToMy, 11O,
TPAKTYIOYH CIIOJIYYHUKH SK KOre3iHHi 3ac00H TBOPEHHA TEKCTY, MU 30C€peDKYEMO CBOIO yBary Ha ix
criel(piYHMX 3HAYEHHAX Ta IOB’A3aHil 3 UM 0coONMBOCTI 1X (QYHKLIOHYBaHHS B Pi3HHX TEKCTax,
GYyHKIIOHANBHO-KOMYHIKATUBHA CHPAMOBAHICTE SKWX BH3HAYAE CEMAHTUYHY €QHICTH MOBHO-
BUPAXKAJIBHUX PISHOPIBHEBHX 3ac00iB, SKi BUCTYNAIOTh OMHHLIAMH TEKCTY AK CTHJIBOBOIO PI3HOBHJY
MoByieHHs [3,29], me BimoOpakaeThcs B3aeMoXis KaTeropid MOBU Ta kareropii MucieHHs. Kpim
JIOTiKM TBOPEHHSI TEKCTY SIK TaKOTo, iCHy€ TaKoX Jorika oprasizauii CTWIBOBOIO Pi3HOBUIY TEKCTY
[3,29]. Hew wnoscHwEThCA, 30KpeMa, (YHKUIOHYBaHHSA CEMaHTHYHUX TIpyNn CIOJY4YHHKIB, 5K
NEPBHHHUX 3aC00iB  CHOMYYHHKOBOI Koresii, HalOiNBI MOKA30BMX U1 TOTO 4YH iHLIOIO
dyHKuUioHanpHOro cTHMO. bimbm Toro, came 3 Jorikor CTWIbOBOI IMdepeHUialii MOBICHAA
II0B’A3aHi CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI BiIHOIIEHHS B TeKCTi [3, 29] Ta ¢pyHKIiOHyBaHHS B Pi3HHX CTHIIAX
NeBHUX (QYHKLIOHATBHO-CEMAHTHYHUX OCOOJMBOCTEH CIONY4YHHKOBOi Kkoresii, 060 KoeH i3 HHUX
XapaKTEePU3YETbCH CBOEKD  CHELM(IKOIO BHPAKEHHA TaKMX CEMAaHTHYHHMX KaTeropii, sk
XapaKTepUCTHKA MpeIMETiB, ABUI uepe3 iX MOpIBHAHHSA, MPOTUCTABIEHHA, KBaJidikalil HPUUMHH,
YMOBH, METH, XapakTepHCTHKH dacy Ail Towo [4, 129]. Tobro dyHKIiOHaNbHI CTHI PI3HATHCA HE
TiILKY 9aCTOTOIO BXXHUBAHHS CTIOJYYHHKIB BiATIOBIIHMX CEMaHTHYHMX Ipyll, sKi NepeaaloTh Ha3BaHi
CeMaHTH4YHi BifHOWIEHHS, 2 W BUABAAIOTH NMEBHI OCOONMBOCTI LIONO BHUKOPHCTAHHA CEMAHTHYHMX
BapiaHTIB, MPU3HAYCHHX UIS BUPOKEHHA LHX BigHoweHb [4, 129]. 3 inworo 60Ky, 3BaXcalouu Ha Te,
IO CEMaHTHYHi BapiaHTH MOXYTH BIAJAJATHCS OAWUH BiJ OMHOrO, CIHIBBITHOCAYHMCH 3 Pi3HUMH
CEMAHTHYHMUMH BapianTamu, Tpeba JOCHTH YMOBHO NpHMAMATH TBEPIKEHHA IIPO HEOQHAKOBE
odopMIieHHSs TyMKH 3aco0aMH pisHUX QYHKIiIOHAIBHMX CTWIIB: OCTaHHI BUABJIAIOTH He ii BapiaHTH, a
BiIMIHHI HDYMKH, iHaKIe Ka)Cy4H, CTaHOBJATh Pi3Hi CEMAaHTH4YHi iHBAapiaHTH, — TOYKA 30Dy, SKY
possuBac C.5I. EpMonenko [4]. Amke He BHIAIKOBO NOBOPATE MPO CIeLHdiKy HayKOBO-IOTIYHOTO i
XY/I0%HBL0-00pa3Horo mucieHHa (4, 129], npo nianeKTHYHy B3a€MOJIKO JIOTIYHOTO Ta €MOUIHHOro
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Hayan y myOniumctuynomy ctwmi [4, 138], aGcTpakTHicTs, y3aransHeHicTh sk CTHJILOBY O3HaKy
HAYKOBOTO MOBJEHHS 1 KOHKPETHICTD 200 KOHKPETHY 06pasHicTh XyNAOXKHBOTO cTImO {8, 206].

Came ToMy Haspina HeOOXiAHICTh 3iCTABUTH Ta MOPIBHATH BXMBAHHA CIIONMYYHHKIB pi3HHX
CEMaHTHYHMX TPyl Ha OCHOBi XMBOro mpouecy iX (YHKLiOHyBaHHS K 3ac0O0iB CITOIYYHWKOBOL
Koresii B CEpeAOBHILli LiTiICHUX TEKCTIiB Pi3HHX QYHKIIOHAIBHUX CTHIIB.

Ta nepiu 3a Bce npu JOCTiMKEHHI i€l npoblieMu BapTo BUXOAUTH 3 TOTO, IO OYAb-AKUI TEKCT,
ak 3azHaudae B. Kyxapenko [9], ¢opMyeTbcs B ymoBax OOOB’A3KOBOI B3aeMogii cy0’e€KTHUBHHX Ta
06’ eKTMBHHX (aKTOPIB, L0 BU3HAYAIOTh HOTO BUXi/HI Ta KiHLIEB] XapaKTePUCTHKH.

06 ’exmugni PakTOpH CIIiBBITHOCATHCA Ta 3yMOBJIIOIOTHCA:

l. 3araibHOMITEPAaTYPHOIO HOPMOIO.
2. YMOBaMM Ta METOIO TBOPEHHS TEKCTY — (PYHKL[IOHAIBHAM CTHJIEM.
3. CMHCIOBUM 3MICTOM TEKCTY.

Cy6 'exmueni GaxTopu HeBiAAiNbHi Big npobiaemu BHMOOpY: BUOHpaEThCs TeMa NOBIIOMIICHHS,
YMOBH HOro (yHKUIOHYBaHHA (XyA0>kHiH TBIp, ra3eTHa CTaTTs, HAYKOBa NOMOBIAB 1 T..), KOHKPETHI
MOpGONOriuHi, CUHTAKCHYHI OOWHHULI i, 3BHYaiiHO, 3ac00M iX opraHizauii B 3B’A3HMHA TekcT, TMpH
(opMyBaHHi sKOro nis Cy0’€KTMBHMX (aKTOpiB HOCMTE NEPBUHHMIA, BM3HAYaIbHUI XapakTep 1
3yMOBJIKOETECA 3HAYHOIO Mipoto cdeporo foro dyHkiionyBanHs-QyHKIioHanbHUM cTUieM [9, 151].
Tak, HanpuKIaj, BOHAa 3BOAMTHCA NO MiHIMyMy B OQiUiHO-AMOBHX TEKCTaX | MaKCHMAIBHO
MiACKWIIOETbCA B XYZOXKHBOMY MOBJEHHI, 00 XyJOXHIH TeKCT — L€ NOCHTH CKIaJHE YTBOPEHHA, B
KOMY TEPEIUNITAETHCA BEJIMKA KibKICTh napaMeTpiB i komnoHeHTis [12, 143], wo dopmyoTs
0co6nuBY CTPYKTYpHY €aHicTb. Lli omWHMLI pi3HATBCA AMHAMIYHICTIO CBOrO XapaKTepy, a HaiaTo
JAHHAMIYHICTIO XYAOXKHBOIO TEKCTY 1 CIIpHSAE Horo akTyanizauii {13, 83].

XymoxHild TekcT — ue gewo Oiiblue, HiX npocra cyma HOro cikiajJoBHX elleMeHTiB. Bin
CTaHOBHTh, [IEBHUM YMHOM, OPraHi30BaHy CHUCTEMY, KA XapaKTEPH3YeTbCS HASBHICTIO ENIEMEHTIB
KOMyHiKalii, cneundikoro Habopy LMX €JeMEHTIB i OCOOIMBOIO CTPYKTYpOK iX BinHOLIeHb. Sk
ocoGnUBa  KOMYHIK4THBHa  CHCTeMa,  XYIOXKHifi  TekcT B LiJIOMy  BH3HAYaeThCA
faraToQyHKIOHATLHICTIO, KA MPORBIAETHCA B TOMY, HIO BiH He JHlie SBIfE cobOO CTPYKTYpy
B3aeMOAiT HOro CKJIAIOBUX EJIEMEHTIB, ajle i 3a1ac rnpasuia i 3acobu ix B3aemonii [13, 82].

JIOCNiZHMKA MOBHM XYIOXHBOTO TeKCTy Bce Oimpmie 1 OUtblle BHXOAATH 3a Mexi
BY3bKOJIHIBICTUMHOTO PO3yMiHHS MHTAHHS, 30CEPEXYIOYH CBOIO YBAry Ha LIMPOKOMY CIIEKTpI ABHLL,
NOB’A3aHUX AK i3 (QOpPMYBaHHAM XYNOXHBOI CTPYKTYPH TBOpY, TaK 1 3 BIUIMBOM ii Ha 4WTaya.
Crnonyvduku (Nopyd 3 iHIIMMH 3aco0aMH Koresii), fKi yTBOPIOIOTb 3B A3HY CIIOBECHY TKAaHHHY
KOHKPETHMX XYAOXKHIX TBOpiB, iX BelMYe3Ha BHYTPIlHA Ta 30BHIIUHA BAapiaHTHICTb, CrIpaBji
3ac/lyrOBYIOTh Ha YBary 3 TOUKH 30pY MOTHBYBaHHS IX BXXMBaHHS, SKE IPOABAAETHLCA 1 B MiaHi ix
3ATEXHOCT] BiJ IHIIMX KOMITOHEHTIB CTPYKTYPH, i B IUTaHI CTBOPIOBAHUX HHMM €CTETHYHUX e(EKTIB
[6, 301]. .CHHTaKTHKO-CEMAHTHYHHMI XapaKTep XyZOXHBOrO TEKCTY € He JIMIIE pe3ylbTaToM LiIoro
KOMIIEKCY TICHOTO CIUIETIHHSA Ta B3aEMO3YMOBJIEHHS 3ralaHMX KOMMOHEHTIB CTPYKTYPH 3B’43HOIO
XyJOKHBOTO TEKCTY, ane i ofHoYacHO (akTopoM, skuil akTHBHO Gepe ydacTh y CTBOPEHHI HEBHMX
CTHJIICTHYHHX e(eKTiB. .

Otox, akTyamialis CIOJYYHHKIB sIK 3ac0o0iB CHONY4YHHKOBOI Koresii, siki B NOEAHaHHI 3
iHWMMU  3ac00aMK, WO TBOPATH 3B A3HMM XYNOXHiH TeKCT, BHpaxaloTh 00pasHy JaymKy
MUCbMEHHHKa, 30YDKYIOTh YATALBKY YABY Ta QaHTa3it0, JONOMaraloTh 30CEPEIUTH YBAry Ha MEBHUX
aKLIEHTOBAaHMX MOMEHTax 3 Ti€l0 MeTowr, wobd uyuTay Mir “BiqdyTH” NMpeAMET ONMCy, a He JMile
30arHyTH 3arajiphuii 3micT (8, 88], € cnenudivHO0 PUCOO XyN0KHBOIO CTHJIIO.

A Bxe BUGIp TMX YH [HIIOTO CEMAHTHYHMX TPYN CNOMYYHHKIB, 1X KifbKiCTb, po3moAin Ta
nuToMa Bara [9, 151] B CTpyKTypi XyHOHBOrO TBOpY 3alexaTh Bix ocobHCTOCTI aBTOpa, HOro
cBiTOTNIAAY Ta cBiTocnpuiHATTA L{g oGcTaBUHa OJHAK HE [a€ HaM NpaBa YTBEPIKYBATH abCOMIOTHHMH
npiopuTeT Cy6’ekTMBHOrO Hadana [9, 150] y TBOpeHHi 3B’A3HOro TEKCTY, OCKiIbKHM cBoGoa iX BuGOpy
Aemo oOGMesxeHa, No-nepiue, HasBHIM HaGopoM (GyHKLiOHABHO BiANOBIIHMX HOPMATHBHHX OMHHLb
[9, 151]; mo-apyre, 3aificHuBLIA cBili BMOip, aBTOp BCTymae B 30Hy Jii CHJI, LIO HE 3aleXaTb Bi
HBOTO: XYJIOXKHHK “KOpPHUTbCA” 06’EKTMBHIM NOTilli pO3BMTKY BMOpaHWMX HUM XapakTepis, cUTyauiH
[9, 151] Ta BiamoBinHo # BUGOPY AOCTIKYBaHHX HAMH CEMaHTMYHHMX IPYIl COTYYHHKIB AK 3ac00iB
CIIOJYYHUKOBOT KOTesii.
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OToX, pO3NOYHEMO 3 TOTO, IO XyJOXHI CTWIb aKTHBI3ye TIPMHOMHM IEPEBTiNICHHA
KOMYHIKATHBHUX TWIIIB MOBIEHHA OIOBifaya, aBTOpa, B3aEMOMIl OCTAaHHIX 3 MOBOIO MEpPCOHANKIB
(3, 33]. Ilpu uboMy cTHIIETBOPYY (YHKIIIO BHKOHYE €OHanvruii cnoiyynux and [14,104], sxui,
3’€/IHYIOYM pe4YeHHA Ta YaCTHHH CKJIaJHOCYDSJHHMX PpEYeHb, MEepPEeNac HENepEepBHICTh MOTOKY
MOBJIEHHs, HOro TPHETHANBHHMH XapakTep, BHOCHMTb BiATIHOK ROJAaTKOBOCTI, a HE JIMINE BHPAXKAE
MpOCTy TOCHIJOBHICTE 4YH TNepeiiyeHHs (akTiB, OCKIIbKH OCTaHHE B OiNBIIOCTI BHITAIKiB
BHPAXKAETHCH 6€3CIIOIYTHHKOBUMH MOCITiAOBHOCTAMH pedeHs [2, 270]. € qHanbHui criosryyHHK and sk
3acib cmomy4HHKOBOT KOre3il y XYHOXXHbOMY CTHJII BUMarae, mob 3’€JHaHi TBepIKEHHS NEBHHM
PO3YMHMM YMHOM “CIiBBIAHOCHIMCH” ORHE 3 OfHHMM. lle monaTTa crniBBigHOCHOCTI (relevance), uu
3’enuanHs (connectedness) BU3HAYAEThCA HA PiBHI peaNbHUX SBUIL, TOOTO B TEPMiHaX BiAHOWIEHB MiX
[OZifMH, [0 OMUCYIOTECA 3’ €IHAHUMH MIX CO00I0 TBEPMKEHHAMH [2, 268].

“Day by day he and his mother sat down together to luncheon and dinner, and his constant
presence was a severe strain on Mrs Kent-Cumberland’s equability” [22, 248].

[IpuBepTae yBary i xoresiiiHe BXKHUBaHHA ITOYAaTKOBOTO And, sike Mae MICLE TOIl, KO aBTOp
HAMAraeThCsl BUKJIMKATH y 9MTada BiAdyTTA Jeskoro ouikyBanHsa. Hibu crnosimarouu iomy, mo
HacTyriHe TBepIxeHHs Oy/e A1 HbOTO AELLO HecroaiBauum [2, 272].

“He felt suddenly a positive hatred for this woman. Idiot! Why couldn’t she take a hint? He
didn’t want her. And why on earth had he ever imagined that he did?” [20, 248].

“Let me go, Frank. And you'd better go now, you're hindering me, and father will be coming
in, and- and- the cakes are burning” [19, 210].

Omxe, noyatkoBe And BApaxae B3a€MO3B’ 30K Mix (aKraMu, OJHAK IparMaTHYHHHA KOHTEKCT
[Ipd LIOMY [HIIHK: OCHOBHA yBara 30CepelKyeThcs Ha Apyromy ¢akri, AKMHA moctae K JOAATKOBE
TBEPAKEHHA, HECTIOAIBaHe 1 YHTA4a.

CrosTy4HHKOBa KOre3isl XYA0KHBOTO CTHIIIO XapaKTepU3yeThCs BUCOKOK YaCTOTOKO BXKMBAHHS
eadansHoro and (35 % Big 3aradbHOi KiILKOCTI CHONYYHHKIB, Y TOH Hac $K BXHUBaHHA
aJILTepHATHBHO-€THANBHOTO or [16,358] craHoBuTb aMule 2 %), AKMA 3 yCiMa HIOAHCaMHM HaJae
XYJOKHBEOMY TEKCTY Oco0nuBOl excrpecuBHOCTi Ta emouiiiHocti. He unenysanms rorosoro, a
upueanannn, GakTop MONITHBOCTI JONOBHUTH CKa3aHe, TaK UM iHAKile BUPA3HTH CBOE CTABICHHSA /0
HBOTO € BRXK/THBHM U1l THCbMEHHHKA.

Bilbll TOro, MpHEIHAaHHS B LIMPOKOMY CEHCI BUKOHY€E PI3HOMaHITHI CTHIICTHYHI GyHKUIi i
CITY’)KUTb OHMM i3 0araThbOX €lIeMEHTIB, LI0 CKJIAJAl0Th CBOEPINHICTb MUChMEHHMIBKOI MaHepH,
OCKiJIbKH €OHATBHMH CHOMYYHHK, YacTO BIKMBAIOUUCh Yy XYHOXKHbOMY TBOpI, MEBHHUM YHHOM
HeifTpaji3ye cBO€ 3HauyeHHs 3acoly JIoriyHoro 3B’s3Ky MDK HacTHHaMM CKJIaJHUX DEYeHb, MiX
OKPEMHMH peYeHHAMH | (yHKUIOHY€ SK NiACHIbHA YacTka, TOOTO € NOKA3HUKOM €MOUIHHO-OLIHHOTO
3MicTy BCTaHOBJIeHOT AymKH [4, 177].

Koresiitne BXuBaHHA npomucmasnozo cnoayunuxa but [16,358] (23 % Big 3aranbHoil
KUIBKOCTI CIIOYYHMKIB) € Tex HOCHTb IMOIIMPEHMM SBHINEM Y XyAOKHROMY cTHii. Horo cemanTyka
Mac NeBHI BiATIHKM, 1 i1 B 3araJilbHAX pHUcax MOXHa 300pa3HTH TAKUM YHHOM: p but g ICTHHHO, AKLIO i
TUIbKA AKIIO p i ¢ ICTHHHI; p pobUTh g AMOBIpHAM, TOOTO ¢ ICTHHHO B GiNBIIOCTI p-cBiTiB (TO6TO
CBITIB, 10 33/1aI0THCS HAKTOM :p) [2,273].

3a3HaueHe HAMM BITHOLIEHHA MK P Ta  MO)Ke MaTH Pi3HOMaHITHHH xapakrep: 1ie Moxe OyTH
K (hi3iyHa AMOBIpHICTB, Tak 1 ICHXOJOriyHa (O4iKyBaHHS, cnoiBaHHA) [2, 274]:

“Bertie was a barrister and a man of letters, a Scotchman of the intellectual type, quick,
ironical, sentimental, and on his knees before the woman he adored but didn’t want to marry”
[21, 246].

IcHye ¥ iHIIMA CeMaHTHYHWH THN CIOJNydHHKa buf, sKMi IPYHTyeTbcs Ha AMOBIpHiH yMOBi
[2,274]:

“Now she cast round vainly to someone who would “put Tom into something”. Chartered
Accountansy, Chinese Customs, estate agencies, “the City”, were suggested and abandoned. “The
trouble is that he has no particular abilities”, she explained. “He is the sort of boy who be useful in
anything — an all — round man — but, of course, he has no capital” [22, 248].

Sk Gaurmo, HafBHICTH y MEpPCOHaXA MEBHMX 3AiCHOCTEH, HaXumie, rpowefl € HOPMATbLHOKO
YMOBOIO MOXIMBOCTI 3HaHTH po0OTYy, 1 BxKUBaHHA but Bupaxkae ToM QakT, WO UA yMoOBa HE
BHKOHY€ETBCS.
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Hapenri, icHye me ofHe 3BM4aiine npoTucTaBHe but, 10 BUpakae pyHHYBaHHSA CIIOLiBaHb:

“Sightless, he could still discuss everything with Wernham, and he could also do a good deal of
work about the place — menial work, it is true, but it gave him satisfaction” [21, 244].

IHIi npoTHcTaBHi criony4HHUKH although, though [16, 360], yet [16, 358} cemaHTHKa sKUX €
i{IeHTHYHOIO 3 CEMaHTHKOIO CHOYYHHKA buf, TparufioThesd Y XyJOKHBOMY CTHII pifko (BIANOBiAHO
2,5%, 3 % T1a 1,3 % BiA 3arajbHOI KiIbKOCTI CIIOJTyYHHKIB):

“If you could have read her mind, not now but in its calm before the stress of her misfortune,
you would have learned much, although she herself could not formulated it ... ” [19, 200].

“...and he walked with a swagger that seemed to come out of an older period of dandies and
duelists, though he himself was comparatively young” [18, 131].

“He was totally blind. Yet they had been happy” [21, 244).

Sk 6a4uMO, NMPOTHCTABHI BiJHOIIEHHS, AKi BMPXKAIOTh MO3ML{I0 MEPCOHAKA, PO3KPHUBAIOTH
fioro GayeHHd Ta cnpHMaHHA HaBKOJHIIHBOIO CBIiTY Yepe3 HPOTHCTABJIEHHS MNEBHUX AYMOK,
noryAiB, BIAYYTTIB, € XapaKTCPHUM CEMAHTHYHMM acClieKTOM CMOJIyYHHUKOBOI Koresii Xyq0XHbOIO
CTHIIO.

XynoxkHiit Texct (Ta i Oyab-akui IHLIMI) K NeBHUH MaTepiaibHAU 06’ €KT iCHYE B peabHOMY
uaci [15,26]. IneansHa cTOpoHa XyHOXKHLOIO TEKCTY, K TBOPY MHCTELTBa, CBiT 0OpasiB, LI0
CTBOPIOETBCA B HbOMY, Xill MOdiIH — yce le peaisyeTbcsa uepe3 Horo ocoOIHBY TeMIOpaJibHY
CTPYKTYpY, IKY BapTO PO3yMITH K CITKY NEBHMX BilHOLLIEHb, MOMiMH, ABUI, AiH, 3B’A30K MiX AKHMH
peanizyeTbcsl 3aBAAKM TEMIIOPAIBHMM CNOJYYHHMKaM, fKi NOpyY 3 iHIWIMMM MOBHHMHM 3acobaMu
BIJIIOYAIOTbCA B Tepefady YacOBUX BiIHOWICHb i 3aBISKH LbOMY 06’caHaHi YHKLIOHAIBHOIO i
CEMaHTHYHOIO cHijbHICTIO [15, 26].

OckilIbku B XyIOXHBOMY CTHJII BTUTIOETBCS ifies BIATBOPEHHS XOAy MOAiH, AiH NEepCOHaXIB y
KOHKPETHOCTI YacCOBMX BiHOUIEHb, TO TYT KYJIbTHBYETbCS BXKHBAHHS MEMHOPAILHUX CHONYYHUKIG
afier, before, lill, until, while [16,361] ax 3acobiB cnomyuHukoBoi koresii (10 % Bin 3aranbHOT
KIIbKOCTI CTONMYYHHUKIB):

“They only saw him on three occusions after he joined the army” [22, 246].

“He drove over, after the works had shut down, and arrived, just in time for dinner, to find a
house-party of thirty and a house entirely transformed” [22, 251].

“Ah, but I'd ‘a’ known! A man’s never a man till that’s come to him” [19, 209].

“Oppidan crept along the hedges until he was in a field at the back of the house, hedge still
hiding him” [19, 205].

“The girl silently stared while he moved his hand as if he were weighing the bottle” [19, 208].

Ax GauMmo 3 HaBeleHMX NPHKIALIB, CIOAYYHHKM WLi€i ceMaHTHM4YHOI TIpymu fK 3acobu
CMOJYYHHKOBOT Koresil 3JaTHI AONOMOITH 4YMTauyeBi cnpuiiMaTH neBHMH MUTHH MOAiH, ABHMLN, IO
BiAOYBAIOTHCS NapaneNbHoO B KilbKOX YacOBHX IJIOIMHAX, abo, iHIIMMM CIOBaMH, CrpHAMaTH
pi3HOMaHiTHi, 3B’A3aHi Mix cobolo y 4aci noaii, aii, BANHKHM TIEPCOHAXKIB.

IHLIIMM XapaKTepHUM acneKTOM CIONYYHHKOBO! Koresii XyJOXHBOIO CTHIIIO € AOCHTh HacTe
BXUBAHHS NOPIGHANLHUX CRORYYHUKIG as, as if, as though, like, than [1, 272] (9,3 %), 110 3yMOB/IEHO
CaMHM XOJOM OIOBiJli, BHYTPILOHIM 3aJyMOM aBTOpa BHPa3HTH CBO€ CTaBJICHHS A0 IEPCOHAXIB,
T0Ai#, NpeIMETIB, AKi ONHUCYIOTECSA CaMe Yepe3 NOPIBHAHHA:

“And yet, when again he was gone in a black and massive misery, she could not bear him, she
could not bear herself; she wished she could be snatched away off the earth altogether, anything
rather than live at this cost” [21, 245].

“Catching sight of her reflection in a mirror, she glanced at herself with a slight smile of
recognition, as if she were an old friend to herself” [21, 248].

“For a moment he was a tower of darkness to her, as if he rose out of the earth” [21, 251].

KoresijiHe BXMBaHHA CHOMYYHHKIB Llie] CEMaHTH4HOI TIpynM Ja€ MOXJIMBICT 4epes
TMOPIBHSHHSA OLIIHATH CTYIiHb AKOCTI, ii rpanauito 3a inTeHcusHicTio 10, 87]:

“Now and then he would swirm and swerve in his course and slip snaking back into the ditch,
the girl following him all the time as surely as though she were obeying his commands” [17, 363].

Bibil TOro, NOPIBHAHO 3 IHIINUMH (PYHKIIOHIBPHUMH CTHIAMM Y XYZAOXHBOMY MOBJICHHI BOHH
BMKOHYIOTh NOBiHY (yHKLiIO: KpPiM JIOriYHO-CEMaHTHUHOI, e H XYMOXKHIO, OCKUIBKHM CIYTylOTh
3ac060M CTBOPEHHS 1 BUpa)KeHHs obpa3Horo, a iHoai # MetadopuyHoro nopiBHaHHA [7, 338]:
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“Then oppidan was startled, by a flock of starlings that slid across the evening with the steady
movement of a cloud; the noise of their wings was like showers of rain falling upon trees” [19, 205].

“Then came Isabel’s voice, lifted and calling, like a bell was ringing” [21, 253].

“Out on the stubble, in the radiance of the high moon, the faces of the two men loading the last
sheaves were as clear as though it were a midsummer day” [17, 363].

“And that richer silence of unremitting thunder seemed, as it were the powdery bloom on a day
that had come to exquisite maturity and was hanging, round as a peach and juicy with life and
happiness, waiting in the sunshine for the bite of eager teeth” [20, 326].

Omxe, B CepeAOBHIli XYNOKHBOIO TBOPY CEMAaHTHKa MOPIBHANBHHMX CNONY4YHMKIB HabyBae
AKiCHO-XapaKTepu3yioHoro, kBatidikatusHoro [4, 152] BiariHky. XyaoHii cTUIIb BAKOPUCTOBYE LIt0
CeMaHTH4Hy rNHOMHY, o6 o6pa3HO nepexaTH acoLiaTHBHI 3B’A3KM MIX MOMIAME, ABUILAMH,
HOHATTAMH TOLUO, LWOG NMEepeTBOPUTH Ui 3B°A3KM Ha JDKepelsia MOBHOI eKCIIpecil, OCKIIbKH MOPiBHAHHSA
PO3ropTaloTs 3MIiCT 3B’S3HOTO TekcTy afo B TOMY caMOMy CeMaHTMYHOMY HampsaMmky, abo
BMKJTMKAKO4YM HECMOMiBaHi, BiAnaeHi ceMaHTHYHI 3B’ A3kH [4, 152] MK NOpiBHIOBAHUMH MOHATTAMHU.

CemaHTHKa 3’ACyBaHHA, fIKa CYNMPOBOKYE MpPEAMKATH MOBJIEHHA, GauyeHHs, CrpuiiMaHHs B
LUIOMYy, Hacamriepel BTITIOETECA Y CTHIICTHYHO HEHTpaibHI KOHCTPYKWIl CTAAHOMIAPALHOTO
PeUeHHA 13 3 ’AcysanvHum cnonyyHuxom that [S, 96)], Axuii JOCHTH HacTo BIKMBAETHCH AK 3acib
CHOTY4HHUKOBOI KOTe3il y XylOXHbOMY CTHIi (BiICOTOK BiJ 3arajibHOi KiMBKOCTi CIIONYyYHHKIB), 1€
HaOyBae CTWIICTUYHOT MapKOBAaHOCTI, SIKA BM3HAYAETHCH MOHATTAMH OMMCOBOCTI Ta PO3rOpHEHOro
NOBiZOMJIEHHSA, CTaHOBNAYM HiOM KomeHTap aBTopa abo B3arasli BKparUleHHA “dy»oro” royocy
[4, 195].

“She felt that for her husband’s sake, she must discontinue her friendship with Bertie”
[21, 246].

“She had begun to fear that by sending him to a school without “tradition” she might have
made a socialist of a boy” [22, 250].

“She had vowed to herself that she would never leave him, but then Frank had come”
[19,202].

Binbur TOro, 3’ acyBaibHHiA CIIOMYHHHK € BATOMHM 3acO00M XapakTepUCTUKH MOBH NEPCOHAKA,
uepes AKy IMepe/JaETbCA HOro HacTpill, BHYTPILLHIHA NCHXOMOTiYHMA CTaH i 3aranoM Horo xapakrep:

“Isabell tell me, “Bertie began suddenly”, that you have not suffered unbearably from the loss
of sight” [21, 257].

“She added with absolute finality that he must not forget that if anything were to happen to
Gervase he would be his heir ” [22, 252].

“But Miss Plantney began to scream that she was blinded and burning, and I had to carry and
drag her some ways back along the road until we came to the first house, Mr. Blackfriar's, where they
tqok her in and I ran off for the doctor” [19, 200].

Orke, AK MoOKa3sye Hallle CIIOCTEPEXKEHHS, 3 ACYBANbHUI CTIONYYHUK fhat, sKUH CyNpOBOMIKYE
SIK HeHTpasibHi, TaK i eMowiiiHO 3a6apB/ieHHI NpeavKaTH MOBJIEHH:A, 6a4eHHs, MOACHEHHS, € BATYHUM
3aco0GoM [y1s repeaadi pi3HUX BiATiHKIB, Pi3HHX MOJaIBHHUX pericTpis [4, 194] MOB/IEHHA NepcOHaXKa.

XynokHi# TEKCT OPraHi3yeTbCd B JMHAMIYHE LiNe 3aBIKH HeNepepBHOMY Npolecy MO€JHaHHA
(interpauii) Benukoro o6’emy indopmatiii [12, 144] (XTO € ronOBHMM repoemM TBOpY, fAKi LUE
NEePCOHAXI TPaTUIAIOTLCA Y HBOMY, fiIK BOHH cebe NOBOAATh, AKHMH € 1X BUMHKH, YAM BOHH 3yMOBJIEHi
Ta MOTHBOBaHI i T.1.).

Jlii aBropa mpH 1BOMY HOCATb HOCHTh aKTHBHHI XxapakTep: MOB’A3yI0YM MK COOOIO TEBHI
nogii, SBHIIA TOILO, BiH Mepejac eKCHpPeCcHBHI BiJHOLICHH, 30KPeMa, HAaC/iAKOBOI 3aJIEXHOCTI Mix
HumMU. OCb YOMy CIHONYYHMKOBa KOre3ifi XYAOMHBOTO CTWIO TKIE N0 BIKUBaHHA CHOAYYHUKIG
nacnioky so [1, 272] (4,5 %) ta so that [1,272] (2,2 %):

“He had often urged her to marry him, but she would no, so a little while ago he told her he
was going to marry Elizabeth Plantney” [19, 200].

“And her voice moved him so that he cried out: “My love, my love, life’s before us ...
[19,210].

“I'd ‘a’ been his father, I tell you. Now, I am nothing. I didn’t know of his coming. I never see,
and I didn’t know of his coming. I never see, and I didn’t know of his going, so, I'm nothing still”
[19, 208].
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“He was very sensitive to his own mental slowness, his feeling being quick and acute. So that
he was just the opposite to Bertie, whose mind was much quicker than his emotions, which were not
so very fine” [21, 246].

Po3ropTaHHsl XyJOXHBOTO TEKCTYy ABTOPOM € CKJIaJHUM MPOLIECOM PO3AYMIB, OCMHCIIEHHS,
OLIHKM TOro, WO BiAOyBaeThcs, TOOTO (PAKTHYHO aKTHBHOI POOOTH BHABICHHA HACHiAKOBOI
3aNeXHOCTI MOJIH, fka JOMOBHIOETbCS BiATIHKAMH BMCHOBKY Ta YMOBHBOLY Bil 3arajibHOro A0
4acTKOBOTO 1 HABITAKH, IO 3HAYHOIO MipPOIO CIIPUAE 3B’ I3HOCTI TeKCTY [12, 146].

I HapewTi, BapTO 3a3HAauWTH, WO IS CIOMYYHWKOBOI KOTe3il XyJOXHBOTO CTHIIO HE €
NpPUTAaMaHBHMM 4acTe BXKUBAHHA MpuvunHux cnonyyuuxis as, because, since [1,272] (4,8 %). lleik
(aKT NOACHIOETLCA CaMOIO NPHPOJOIO XYHOXKHBOTO TEKCTY, A€ MPUYHHHICTH € (QYHKLIEI0 BHIUIOTO
nopaaky [16, 366] i nposBISETECSA OJIOBHUM YHHOM 4Yepe3 BUMHKH Ta Jii MepCOHaXIB.

Te came cTocyeTbes W ymosnux cnonyunuxie if, unless [1,272], y)xuBaHHA AKHX CTaHOBWTH
mvwe 3,6 % BiA 3araibHOl KiJIbKOCTI CMOMYYHHKIB, OCKUIBKH XYOOXHii TEKCT € TiNOTeTHYHHM
mickypcoM [16, 366], ne rinOTETHUYHICTP HE € YMMOCh, WO Peani3oBYETbCA IJIA TPEACTABIEHHS
IEBHAX apryMeHTIB Ta 3/1iiCHEHHs MOPiBHAHHA 3 peaIbHUMH NOAisAMH [16, 366].

Ocp YOMy NPHUYMHHICTE T2 YMOBHA 3WIEXKHICT Y GibLIOCTi BUNIAAKIB HE MIOTh €KCILTILIMTHOT
dopmu BHpaxeHHs (B HalIOMy BHMIAAKy 4Yepe3 KoresiifHe BXXMBaHHA CMONYYHMKIB 3rajaHux
CEMaHTHUYHMX TpPYI), a NEPeBAXHO pEATi3yIOThCs Ge3CHONyYHHKOBOIO (OPMOIO 3B’S3KY, fKa
aKTHBi3y€e Wi 3aJ€KHOCTI 3aBAAKM KapTHHHOMY 300pakeHHIO (aKTiB, MipKyBaHb NEPCOHAXIB PO
nobadeHe, cipuiiHaTe if BIAMOBIAHO iX BUMHKIB.

Ormxke, MEXaHi3M TBOPEHHS 3B’S3HOTO XYIAOXHBOTO TEKCTY ¥ BiANMOBIZHO MeXaHi3M ioro
CIPHIHATTA € NOCHTh CKJaAHUM. BiH oxorumroe HalipisHOMaHITHiIli JIHrBicTHYHI (i, 3BHuaifHO,
EKCTPaITIHIBICTHYHI) MPOLIECH 1 ABMILIA, IO TOrO X y CKIajAHIH iX B3aeMozil Ta B3a€MO3yMOBJIEHOCTI,
OCKUTBKH TEKCT € €JMHUM LJTHM BHILOrO MOPAAKY.

Tabnuyn 1
CemanTn4ni 0co0JIHBOCTI CIOYYHNKOBOI KOTe3il ¥y XyA0KHBOMY CTHJII
®yHKIIOHANBHUH Benoro CeMaHTH4Hi FpyNH CNIOMYYHHKIB, 110 BXXUBAIOTbCA KOTE3iHHO
CTWIB CMOTYYHHKIB (%)
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Tabnuus MigCyMOBYe Hallle JIOCTIIKEHHS CEMAHTHKH CIIONYYHHKOBOI KOresii y Xym0XHBOMY
CTHIII T2 JO3BOJIAE 3pOOUTH AEAKI BUCHOBKH.

Io-nepuie, y npoueci TBOPEHHs XYAOXHBOTO TEKCTYy CIIOCTEpPIracThcsa OpieHTalis Ha miadip
“opurinanpHux” [12, 143] cnony4HukiB, ki (OPMYIOTh Taki THIIH CEMAHTUYHHX LIBiB Ha MeExi
peyeHb i YaCTHH CKJIaHUX pedeHb, W0 3abe3neuyioTh HOro BHYTPILIHIO CHAAHICTh 1 BiANOBIAHO
3B A3HICTb.

V XyZoKHBOMY TEKCTi, AKHH MIiCTHTH BENUKHil 06’eM iHpopMallii, came Horo dynkLioHanbEHO-
CEMAHTHYHA IIUJIbHICTb, fKY 3a0e3neuyioTh CHONYYHWKH Pi3HMX TIpyn SK TEpBHMHHI 3acobu
CTOMYYHMKOBOI Koresii, MiMOPANKOBaHa €ANHIA HaCTaHOBI — BIATBOPEHHIO GE31IEPEPBHOrO MOTOKY
MOBNEHHS, IO BifGMBae mepeGir noxiii y yaci, neBHi inei, QyMku, eMoii nepcoHaxis, X BHyTpiluHii
TCHXOJIOTIYHHUH CTaH, CIIPHIMAHHS HaBKOJNHULIHBOrO CBIiTY Ta YCBIAOMJIEHHS ceOe B HbOMY, CTABICHHA
aBTOpa /IO HHX.

Ilo-Opyze, caMe B KOHTEKCTi XyHZOXHBOTO CTHIIIO PO3BMBAIOTBCA i (QYHKI[iOHYIOTh OCOGIMBI,
MOB’f3aHi 3 BHpPaKEHHAM CneuMdiku LBOTO CTHMO Taki CEMAHTHKO-GYHKLiOHATbHI 3HAYEHHA
CTIOMyYHHKIB, AKi aGo B3araai He NPUTaMaHHi {HINHM CTHWIAM i HEBizoMi B HMX, ab0 MOXYTh
TpaIIATHCS TaM MOOMHOKO, i, AK NPaBUIO, B AELIO BUAO3MiHEHiH dopmi. Binbun Toro, ix koresifiHe
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BXKMBAaHHS € pe3y/NbTaTOM pPETENbHOro BiI6OpY — BOHO MOBMHHO OyTH He JIMIIE JOPEeYHHM, a
HE3aMiHHMM Yy XYJOXKHbOMY KOHTEKCTi, OCKiIbKH CYKYNHICTb OCHOBHHMX MapaMeTpiB CIOJYy4HHKIB
(CeMaHTHYHMX, CTUITICTHYHUX) 3abe3nevye afieKBaTHe BUpaXKeHHs ilelHO-ecTeTHYHOI iH(popMauii.

JlirepaTypa

1. Bapxynapos J1.C. I'pamMaTuka aHMIHIACKOro A3eika. — M3a. 4. — M.: Beicluasd wkosa, 1973.
2. Ban Jleiix T.A. Bonpock! nparmarukn Texcra // Hosoe B 3apy6exHoit nuarsuctike. — M.: [porpecc,
1978. — Buim. 8.

3. Epmonenxo C.J1. CeMaHTUKO-CHHTaKCHUECKas JIOMHHAHTa (byHKUMOHANIBHOTO crus //
OyYHKUHMOHANbHAS CTHIMCTUKA: TCOPHUA CTINEH M UX S3bIKOBas peaimsamisa: Mewpys. c6. HayyHbIX TpYIOB. —
[Tepms, 1986.

4. Epmonenxo C.S. Cunrakcuc i cTunictiuHa ceMantuka. — K.: Haykosa nymka, 1982.

5. Mpanosa M.I1. TeopeTndeckas rpaMMaTHka COBPEMEHHOTO AHINIMIACKOro sm3blka. — M.: Bricuwas
mikona, 1981.

6. Koxenunkosa K.B. GopmupoBanye coiepanusa U CUHTaKCHUC XyAOXeCTBEeHHOro Tekcta // CHHTaKcUe
H cTunuctuka. — M.: Hayka, 1976.

7. Koxuna M.H. O peyeBoit CHCTEMHOCTH Hay4HOro CTHJIA CPABHUTEJIBHO C HEKOTOPBIMHM JPYrHMH. —
IlepMmn, 1972.

8. Koxknna M.H. O cneuuduke xynoXeCTBEHHOIT M HayyHOM peuu B acmekTe (QYHKUMOHAILHOH
cTHIHUCTHKY. — [TepMb, 1966.

9. Kyxapenko B. Crunauctuyeckas OpraHu3alMa TeKCTa XyJOXKECTBEHHOM Mmpo3sl. JIMHTBHCTHKA
texcta. — Y. 1. — M., 1974,

10. JTazapesa O.A. DyHKLMOHANBHBIE WCCNCAOBAHMA COIO30B M YaCTHLU HAa MaTepuane NpoOCTOro
Npe/UIOXEHAS B COBPEMEHHOM HeMelkoM s3blke // CeMaHTHKa ¥ cMHTaKCcHC TexcTa. —- Ky#bbiuen, 1988.

11. Munop M5 ITcBTopHas HOMMHAUMA TCMIOPAJBHBIX MAECHTH(HUKATOPOB Kak CPEICTBO OpraHU3alUH
Texcra // CeMaHTHKa M CHMHTaKcHc TekcTa. — Kyiibuiwes, 1988.

12. Ctpuwxenxo A.A., Kpyunnuna JLU. O6 ocobGeHHOCTAX OpraHM3alUMd TEKCTOB, OTHOCAILMXCA K
pasHsM (YHKIMOHANBHBIM CTHIAM. — Mpkyrck, 1985.

13. Crpwxenko A.A. XynoxecTBeHHbI!i TekcT kak ocofad (GopMa KOMMYHUKAUMH. JIMHTBUCTHKA
TekcTa. -— M., 1974. — Y. 1,

14. Teopetuueckass rpavMMaTMka adrauifckoro  sseixa//  YuebHoe nmnocobme. — JI..  Han-Bo
Jleunurpanckoro yHusepcurera, 1983.

15. Typaesa 3.51. TeMnopaibHas CTPYKTypa HayYHBIX M XYAOXKECTBEHHLIX TeKCTOB // DYHKUMOHAMbHEIE
cTunu. JInursomeroaeckue acnextsl. — M.: Hayka, 1985.

16. Frawley W., Smith R.N. Conjunctive cobesion in four English genres. — Amsterdam: Mouton
Publishers, 1983.

17. Bates H.E. Harvest Moon // English Short Stories of the 20™ Century. — Moscow: Raduga Publishers,
1988.

18. Chesterton G.K. The Three Horsemen of Apocalypse // English Short Stories of the 20" Century. —
Moscow: Raduga Publishers, 1988.

19. Coppard A.E. The Watercress Girl // English Short Stories of the 20" Century. — Moscow: Raduga
Publishers, 1988. )

20. Huxley A. Huberb and Minnie // English Short Stories of the 20™ Century. — Moscow: Raduga
Publishers, 1988.

21. Lawrence D.H. The Blind Man // English Short Stories of the 20™ Century. — Moscow: Raduga
Publishers, 1988.

22. Waugh E. Winner Takes All // Prose. Memories. Essays. — Moscow: Raduga Publishers, 1980.

Oksana Kravets. To the Problem of Semantics of Conjunctive Cohesion in the Fictional
Style. The article deals with the problem of conjunctive cohesion — one of the central
categories of a coherent text. The author considers conjunctive cohesion to be a semantic
notion. lts essence lies in the specific semantic meanings of conjunctions as cohesive means
and the peculiarities of their functions in the fictional text.

26



	1_Сторінка_020
	1_Сторінка_021
	1_Сторінка_022
	1_Сторінка_023
	1_Сторінка_024
	1_Сторінка_025
	1_Сторінка_026

